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Virgin of Guadalupe

How the Patron Saint of Mexico
led me to a Vietnamese Buddpist
Temple near the strawberry fields
of California.

Galo, one of the Hispanic
workers I supervise, had fallen
off a ladder and fractured his
wrist. He couldnt work for
a while. Knowing that his
family reveres the Virgin of
Guadalupe, the patron saint of
Mexico and South America, I
visited him, bringing red roses
and candles for his home altar
of the Virgin. As my mother
had a stroke and I could not
leave her alone, I brought her
with me.

Galo told my mother and
me stories of the miraculous
appearance of the Virgin at
Pinto Lake in Watsonville,
a small, sleepy agricultural
town 20 miles south of Santa
Cruz. The faithful have set up
a shrine for her at the lake and
make offerings of red roses and
candles. Legend has it that if
you make an offering of roses

and candles and pray before
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the Virgin, whatever you wish for comes true. Galo wanted to
put his roses and candles at the shrine for the Virgin but couldn’
drive because of his wrist. My mother, brought up a devote
Catholic and a firm believer in the Virgin, wanted to come too.
She was depressed after her stroke because she couldn’t express
herself verbally or read any more.

Galo asked us if we had seen the statues of the Buddha in the
forest close to Pinto Lake. I was surprised that there would be
Buddhist statues in the middle of nowhere in a predominantly
Hispanic town. I was very curious. So the next Sunday, Galo, his
wife, his two sons, his daughter and his grandson as well as my
mother and I went on an outing to see the Buddhist statues and
pray at the shrine of the Virgin.

Indeed, in the middle of nowhere were huge 30 to 40 foot
statues of Shakyamuni and Amitabha Buddha. Galo told me
that the (Hispanic) teenagers in Watsonville have little to do and
when joy riding discovered the statues. More and more statues
were being brought and a building was erected and a paved
road was being constructed. I later learned that a Vietnamese
Buddhist Temple headquartered in Morgan Hill was building
their meditation retreat center out here where it is very quiet
and peaceful. The founder of the temple is a disciple of Thich
Nhat Hanh.

There were several smaller statues of Guan Shi Yin. I
remember Dharma Master Hsien had told me that the Venerable
Master said that Guan Yin was the same as the Virgin Mary, so
I told Galo and his family that Guan Shi Yin was the Chinese
apparition of the Virgin of Guadalupe. That impressed Galo,
who now calls Guan Yin “the Chinese Virgin.”

Then we went to the shrine of the Virgin of Guadalupe at
Pinto Lake. Galo and his wife told my mother and me many
stories of the saints in Mexico and the festival of the patron saint
of their village. His son told me how once a year during Lent
they had to give up what they craved most and dedicate that
to the Virgin. He told me how his cousin had come before the
Virgin with a wish and promised to give up a bad habit if his
wish came true. The wish did come true.

A few months later, Galo’s wrist had healed and my mother
was reading again. Was it due to the Mexican Bodhisattva or the
Chinese Virgen or both?

I came back to visit this temple again with my brother and
sister and met the monk Quang Tri, a kind and gentle soul with
a sincere desire to spread the Dharma in California. He spoke
fluent Vietnamese, French and English and was learning Spanish.
I eagerly told him about BT'TS publications, Vietnamese sutras,

English Dharma talks and stories in Spanish. But he requested
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200 copies of Primer Pasos de un Budista: Tres Refugios y Cinco
Precpros, the French/Spanish version of the Three Refuges and
Five Precepts. This was quite a shock to me.

When Dharma Master Jhuang had told me about this
publication several years ago, my initial reaction was why
anyone in the U.S. would want a book in French and Spanish.
I could see this printed in English and Spanish or perhaps even
English and French, but to my short sighted vision nobody in
an English speaking country would need a bilingual French/
Spanish book. How wrong I was. A kind, French speaking
Vietnamese monk wanted to share dharma with his Spanish
speaking brethren who harvested strawberries in the fertile
fields of California, and he found this little introductory
booklet the perfect tool. &
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